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چکیده
از گذشـته هـای دور تاکنـون، در کشـورهای اسالمی بـازار 
بـه عنـوان فعـال تریـن فضـای شـهری و معمـاری بوده اسـت. 
بازارهـای کشـورهای اسالمی نه تنهـا به عنـوان فضایی جهت 
داد و سـتد کالاهـا بلکـه بـه عنـوان یـک فضـای فرهنگـی، 
اجتماعـی، مذهبـی و غيـره بوده اند. هدف این تحقیق مقایسـه 
بازارهـای ایرانـی بـا بازارهای دیگر کشـورهای اسالمی اسـت. 
بدیـن منظـور بازارهـای یزد و اسـتانبول برای مقایسـه انتخاب 
شـده انـد. روش تحقیـق توصیفـی - تحلیلـی از نـوع مـوردی 
)بـازار یـزد در ایـران و بـازار اسـتانبول در ترکیه( بـوده و جمع 
آورى داده هـا، بـا تكنيـك كتابخانـه اى انجـام شـده اسـت. 
در ایـن پژوهـش ابتـدا بـه مفاهیـم بـازار، فعالیت هـای آن و 
ویژگی هـای آن در کشـورهای اسالمی پرداخته و سـپس بازار 
یـزد و اسـتانبول معرفـی شـده و مـورد تجزیـه و تحلیـل قـرار 
گرفتـه انـد و در انتهـا این دو بـازار از لحـاظ پیکربندی فضایی، 
انـواع فضاهـا، فعالیـت هـا و ... با یکدیگر مقایسـه شـده اند. در 

پايـان نيـز نتايـج مقايسـه تطبيقي ارائه شـده اسـت.
واژگان کلیـدی: بـازار، بازارهـای کشـورهای اسالمی، بـازار 
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Comparative Iranian markets and markets of 
Islamic Countries (Case Study: Yazd in Iran and 
Istanbul market in Turkey)

Abstract
The far distant past, as the most active market in 
Islamic countries is urban and architectural space. 
Global Islamic countries not only as a space for 
barter but also as a cultural space, social, religious 
and the others; The aim of this study was to compare 
the Iranian markets with other markets of Islamic 
countries. In order to compare the markets of Yazd 
and Istanbul; the research was descriptive - analytic 
case (Yazd in Iran and Istanbul market in Turkey), 
gathering data, library method has been done. In this 
study, the concepts of the market, its activities and 
its features in Islamic countries then introduced Yazd 
and Istanbul. And have been analyzed.   In the end, 
these two markets in terms of spatial configuration, 
a variety of spaces, activities, etc. have been 
compared with each other. In the end, the results of 
comparative analysis are presented.
Keywords: Market, Global Islamic countries, Yazd, 
Istanbul market.
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1. مقدمه
یکـی از فضاهـای عمومـی در شـهرهای تاریخـی ایران 
مطلـوب  وجـوه  از  یکـی  کـه  مسـلمانان  و شـهرهای 
تعامالت اجتماعـی در آنهـا رخ مـی دهـد، بازار اسـت 
کـه مفصـل ارتباطـی بناهـای عمومی با فضای شـهری 
اسـت. ایـن عرصه در کنـار فعالیتهای تجـاری و زندگی 
روزمـره مـردم، نقش بـه سـزایی در فعال بـودن فضای 
شـهری دارد. بـازار کـه از مهمترین فضاهـای اجتماعی 
و شـهری هـر جامعـه اسـت، شـبکه ای درهـم تنیـده 
از روابـط اجتماعـی و اقتصـادی را در جـوار بناهـای 
عمومـی دیگر شـکل مـی داد و نقـش تعیین کننده ای 
بـه عنـوان عامل شـکل دهی اسـتخوانبندی و سـاختار 
کالبـدی شـهر اسالمی داشـته اسـت )کوشـا، 1393(. 
»بـازار بـه مثابـه عنصر و جـزء اصلـی شـهرهای ایرانی 
و اسالمی، از یـک سـو یکـی از شـاخص هـای اعتبـار 
شـهر در دوران تاریخـی بـوده و از سـوی دیگـر یکی از 
مشـخصه های شـهر شـرق اسلامی شمرده شـده است. 
از ایـن رو، در نظریـه پردازی درباره شـهرهای اسالمی 
ایـن عنصـر مـورد توجـه و تاکید خـاص بوده اسـت. بر 
اسـاس جمـع بندی مدل هـای جغرافی دانـان در مورد 
کارکردهـای اصلی و ویژگی های اساسـی شـهر سـنتی 
شـرق اسالمی، بازار و سلسـله مراتبـی از بازار)همراه با 
مسـجد آدینه( به مثابه قلب و هسـته اقتصادی شـهر و 
وجـود سلسـله مراتب بازرگانـی و پیشـه وری در درون 
بـازار از مشـخصه هـای بـارز و جدایی ناپذیر شـهرهای 
اسالمی از جملـه ایرانـی بـوده اسـت« )ایراندوسـت، 

1390، ص 6(.
بازارهـای سـنتی ایـران بـا سـابقه کهـن خـود در کنار 
جنبـه اقتصـادی از نقش فعـال اجتماعی نیـز برخوردار 
بوده اند و در بسـیاری از شـهرهای کشورمان می توانیم 
همجـواری عناصـر شـاخص مذهبـی و فرهنگـی را بـا 
بافـت بـازار مشـاهده کنیـم. به ایـن صورت که بـازار به 
صـورت همزمـان یک محـور مهم ارتباطـی، اقتصادی و 
فرهنگـی شـهر بـود و نقـش و منزلت مهمـی در حیات 
اجتماعی شـهر داشت )سـلطان زاده 1366، ص 383(. 
سرپوشـیده  بازارهـای  مقایسـه  بـه  پژوهـش  ایـن  در 

اسـتانبول و بـازار یزد پرداخته می شـود. ابتـدا مفاهیم 
بـازار، فعالیـت هـای آن و ویژگـی هـای آن تبییـن می 
گـردد. در ادامـه بـه ویژگـی هـای بـازار یـزد پرداختـه 
و ایـن بـازار معرفـی می شـود و سـپس بازار اسـتانبول 
مـورد تجزیـه و تحلیـل قـرار مـی گیـرد و در انتهـا بـا 

یکدیگر مقایسـه خواهند شـد.
2 - ادبیات تحقیق

2-1 بازار
گفتـه انـد كـه واژه »بـازار« در زبـان پهلوي بـه صورت 
»واكار« بـه كار مـي رفتـه و در پارسـي باسـتان بـه 
كاري=  اجتمـاع،  محـل  )آبـا=  »آبـاكاري«  صـورت 
چرخيـدن( بـه معني محـل اجتمـاع و خريـد و فروش 
بـوده اسـت )سـلطان زاده، ۱۳۶۵، ص ۲۵۱(. ایـن واژه 
از طريـق پرتغالي ها بـه زبان فرانسـه راه يافت )دهخدا، 
۱۳۸۹(. »بارتولـد« اظهـار داشـته اسـت كه كلمـه بازار 
در زبـان فارسـي از زبـان هـاي ديگـر گرفته شـده و به 
معنـي »كار در نزدكيـي در« بـوده اسـت. وي در ايـن 
مـورد توضيـح بيشـتري نـداده اسـت )بارتولـد، ۱۳۷۵، 
ص ۴۴(. »پيرنيـا« بيـان مـي كنـد كه در زبان فارسـي 
ميانـه )و در پهلـوي( بـه آن واچـار گفتـه مي شـده كه 
تنهـا ويـژه خريـد و فـروش كالا نبـوده اسـت. بـه طور 
كلـي واچـار به انجمـن گاه گفته مي شـده اسـت. مردم 
هر شـهر سـالي چند بـار در آن جا گـرد مي آمدند و به 
مسـائل اجتماعي خـود رسـيدگي مي كردند. بسـياري 
از جنبش هـاي اجتماعـي از بـازار برخاسـته انـد. بـراي 
بررسـي شكل گيري شـهرها نخسـتين مورد، بررسي و 

تحليـل بـازار آن اسـت )پيرنيـا، ۱۳۸۴، ص ۹۸(.
»آزيتـا رجبـي« بيـان مـي كنـد كـه بـازار در فارسـي 
ميانـه »وازارWazar« بـا تريكـب هايـي چـون وازارگ 
»وازارگانيـه«  )بـازرگان(،  »وازارگان«  )بـازاري( 
)بازرگانـي(، )بـازرگان »وازاربد« و نيز وسـتگ-ي-وازار 
 Wazar راسـته بـازار( و در پارتـي Wazar-i-Vastag
ديـده شـده اسـت. ايـن واژه احتمالا از صـورت مفروض 
ايراني باسـتان "Vaha-Carona"  گرفته شـده اسـت 
كـه تريكبـي از Wahag  و Vaha و از ريشـه هنـد و 
اروپايـي )Was خريـدن( اسـت كـه بازمانـده صـورت 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 ij

ur
m

.im
o.

or
g.

ir
 o

n 
20

25
-1

0-
29

 ]
 

                             2 / 14

http://ijurm.imo.org.ir/article-1-1180-en.html


فصلنامه مديريت شهري
Urban Management

شماره 44 پاییز 95
No.44 Automn 2016 

127

uenum-  ،يونانـي Onos ،هنـدي باسـتان Vasna
Venum و پسـوند Zar در فارسـي ميانـه و - زار در 
فارسـي دري اسـت كـه مجموعـاً بـه معني خواسـتگاه 
دادوسـتد است. آنچه مسلم اسـت، اين واژه ايراني از راه 
بازرگانـي، از يـك سـو، به عربي و تركـي عثماني و زبان 
هـاي اروپايـي و از سـوي ديگـر بـه زبان سـرزمين هاي 
هند و سـيلان راه يافته اسـت )رجبـي،۱۳۸۶، ص 15(. 
گفتـه انـد كـه اشـتهار جهانـي بازارهـاي اسـتانبول در 
اشـاعه ايـن واژه ميـان زبانهـاي اروپايـي سـهمي بسـزا 
داشـته اسـت )مشـكور، ۱۳۵۷(. لغـت بـازار در تغييـر 
شـكل واكار و وازار ايجـاد شـد. در عربـي بيـزار و بيارزه 
و در پارسـي باسـتان بـه صورت آبـاكاري )آبـا به معني 
محـل اجتمـاع و »واكاري« بـه مفهوم چرخيـدن( بوده 
اسـت. همچنيـن در فرهنگ دهخدا به اين نكته اشـاره 
شـده كـه بـازار از دو رسـته از دكانهـاي بسـيار در برابر 
كيديگـر كـه غالبـا سـقفي آن دو رسـته را بـه كيديگر 
پيوند مي دهد، تشـيكل شـده اسـت )سـامانی، 1389، 

ص 8(.
»در زبـان فارسـی، بـازار به عنوان اسـم مـکان به معنی 
محـل خریـد و فـروش کالا اسـت و با وجـود ان که این 
واژه امـروزه بیشـتر دربـاره ی بازارهـای دائمـی، اصلـی 
و قدیمـی شـهرهای کهـن و تاریخـی بـه کار مـی رود، 
در گذشـته گاه بـه صـورت سـاده و گاه بـا پیشـوند یـا 
پسـوندهایی بـه معنـی مـکان خریـد و فروش بـه طور 
اسـت« )سـلطان زاده، 1383، ص 11(.  بـوده  مطلـق 
در فرهنـگ عمیـد نیـز بـازار بـه صـورت جـای خریـد 
و فـروش کالا، محـل اجتماع فروشـندگان و خریداران، 
کوچه سرپوشـیده کـه دارای چندین دکان یا فروشـگاه 

باشـد معنی شـده اسـت )نوبخـت، 1388(.
2-1-1 بازار، فضایی با فعالیت های متنوع

بـازار مهمتریـن محـور شـاهراه ارتباطـی در شـهرهای 
قدیمـی بـود و بیشـترین آمـد و شـد در آن صـورت 
می گرفـت. بـه عبـارت دیگـر بـازار مهـم تریـن کانـال 
و  کالاهـا  مـردم،  تنهـا  نـه  کـه  بـود  شـهر  ارتباطـی 
سـرمایه ها در آن جریـان می یافتنـد، بلکـه اطلاعـات، 
اخبـار و آگهی هـا نیـز از طریق آن به اطلاع شـهروندان 

می رسـید. زیرا اطلاع رسـانی توسـط افـراد و به صورت 
شـفاهی انجـام می شـد و بـه همیـن دلیـل بـود کـه 
وقتـی حکومـت قصـد اطالع رسـانی خبـری بـه مردم 
را داشـت، غالبـاً عـده ای که آنهـا را عمومـاً »جارچی یا 
منـادی« می خواندنـد، آن خبـر را ابتـدا در بـازار اصلی 
شـهر جـار می زنـد، یعنـی بـا صـدای بلنـد بـه اطالع 

مـردم مـی رسـاندند )سـلطانزاده، 1383، ص 28(.
هنگامـی که شـخص یا افـرادی که مـورد توجه و علاقه 
مـردم بودنـد بـه شـهری وارد می شـدند، ورود آنـان 
غالبـاً از سـمت دروازه بـازار بـود کـه پـس از عبـور از 
بـازار به عنـوان مهم تریـن راه ارتباطـی شـهر به مقصد 
خـود می رفتنـد. در هنگام جشـن های ملـی و مذهبی، 
بازارهـا را چراغانـی و بـرای جشـن آمـاده می کردنـد؛ 
چنان کـه حداقـل تـا پیـش از قـرن پنجـم هجـری، 
از  برخـی  و  نـوروزی  و جشـن های  آئین هـا  مراسـم، 
انـواع بازی-هـا و سـرگرمی ها در اصفهـان برپا می شـد 
و مـردم در آن شـرکت می کردنـد )سـلطانزاده، 1383، 

ص 29(.
بازارهـا غالبـاً در هنـگام عـزاداری یـا در ایام سـوگواری 
و بـه مناسـبت های مذهبـی یـا در مـوارد خـاص مانند 
فـوت علمـای دینـی یـا بـزرگان شـهر تعطیل می شـد 
و در آن مراسـم عـزاداری برپـا مـی گردیـد. مجالـس 
عـزاداری غالبـاً در سـراها و تیمچه ها تشـکیل می شـد 
و اصنـاف محتلـف بـرای بهتـر برگـزار کـردن آن بـا 
یکدیگـر رقابـت می کردنـد. در بـازار بـه عنـوان یـک 
فضـای شـهری و معماری مهـم، فضاهایی بـرای عرضه 
انـواع غذاهـای سـاده و نیـز غذاهای عالی وجود داشـت 
و برخـی از مـردم بـرای میهمانـی دادن دوسـتان خـود 
در بعضـی مواقـع از ایـن فضاهـا اسـتفاده مـی کردنـد 
و اصنـاف و پیشـه وران مهـم تریـن تشـکل اجتماعـی، 
صنفـی و سیاسـی را در گذشـته بحران هـای سیاسـی 
و اجتماعـی بـه صـورت متشـکل اقـدام مـی کردنـد و 
یکـی از روش هـای اعالم مخالفـت بازاریان بـا کارها و 
اقدامـات حکومـت، تعطیل کـردن بازار بـود )همان، ص 
30(. مسـئله ی عمـده و حیاتی دیگـر در مراکز تجاری 
و بازارهـا، دارا بـودن یـک نیـروی جاذبه و جلـب مردم 
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بـه عنـوان مصرف کننده از تمـام نقاط مجـاور به طرف 
خـود اسـت و بـه همین علـت ترتیبات منظـم معماری 
کـه مـورد احتیـاج تجـار مـی باشـد اهمیت به سـزایی 
دارد، زیـرا مسـلماً ضـروری اسـت که تحـرک بزرگی از 
طریـق تبلیـغ و علامـات و نمایشـگاه های متحـرک در 
مرکـز تجـاری ایجاد شـود. این تحـرک در بعضی موارد 
می توانـد بـه نتایج بسـیار متنوعـی از قبیـل ایجاد یک 
محیـط بازار مـکاره، انعکاس هـای نور و بـازی کودکان 
و سـیاحت هـای تجـاری منجر شـود )نوبخـت، 1388، 

ص 37(.
2-1-2 بازار در کشورهای اسلامی

در نظـام اجتماعـی ترکیه، بـازار سرپوشـیده معمولاً به 
عنـوان بخشـی از یک مجموعه بزرگتر شـامل حمام ها، 
آشـپزخانه های سـوپ  ساخته می شـدند که همچنین 
یـک منبـع درآمـد بـرای مسـاجد، موسسـات مذهبـی 
یـا خیریـه کـه »وکیـف«  نامیـده می شـدند، بودنـد. 
هرچنـد، در نظـام ایـران، بازارها تحـت حمایت مقامات 
دولتـی یـا افـراد ثروتمنـد صرفـاً بـه منظـور تجـارت 
سـاخته می شـدند شـامل امکانات عمومـی دیگری نیز 
بودنـد. از سـوی دیگـر، برخالف سـازمان های ترکـی، 
یـک سـنت تشـریفات سیاسـی و یـا دینی قـوی دارند؛ 

بازار سرپوشـیده ی ایرانـی به عنوان بازتابی از شـاخص 
هـای اجتماعـی عمل می کنـد. این تمایـز، تفاوت های 
رسـمی را در طـرح هـا و اسـتفاده های معنایـی در این 
 :2012 ,EDGÜ & et al( فضاهـا را نشـان می دهـد

.)5-3
در  میادیـن  بـا  شـرق،  در  اسالم  جهـان  بازارهـای 
شـهرهای اروپایـی قبـل از صنعتـی شـدن و یـا فـوروم 
هـا و آگوراهـا در شـهرهای رم و یونـان باسـتان از نظـر 
سیاسـی،  هـای  فعالیـت  بـرای  مکانـی  شـکل گیری 
مقایسـه  قابـل  مـردم،  مدنـی  و  فرهنگـی  اجتماعـی، 
آن،  در  کـه  جایـی  2005(؛   ,Moosavi( هسـتند 
امکانـات مشـابهی در مراکـز خریـد معاصـر نیـز یافـت 
می شـود. تفاوت ها در سـاختار بسـته و سرپوشـیده ی 
ایـن بازار ها و در سـازمان هندسـی در فرم هـا و اگوراها 
دیـده می شـود. بازارهـا همیشـه در اشـکال خطـی و 
بیشـتر بـا توجـه بـه شـرایط آب و هوایـی، فرهنگـی و 
اقتصـادی منطقـه طراحـی شـده بودنـد، در حالـی که 
در فـرم آگوراهـا و فـوروم هـا، فـرم بازارهـا بـه صـورت 

متمرکـز بودنـد.
در سـاختار بـاز سـنتی، کوچکتریـن واحدها، مغـازه ها 
هسـتند کـه در آن هیـچ کـس )از جملـه مشـتری(، 

پلان های 1 و 2. نمونه ای از راسته ها گونه شناسی های مختلف و چهارسوق متشکل 
از این ها در سمت چپ و یک نمونه از یک فضاي محصور بدستان با دو ورودی با 

)2005 ,Küçükkömürcü حیاط در سمت راست؛ ‌ماخذ: اقتباس شده از
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غیـر مالـک نمـی تواند بـه آن وارد شـود. در ایـن مغازه 
هـا، کالا در میزهـای چوبـی در خـارج از مغـازه هـا بـه 
نمایش گذاشـته می شـد و تجارت در آن جا اتفاق می 
افتـاد. ایـن مغازه هـا در امتـداد یک خط به نام راسـته 
هـا قـرار مـی گیرنـد که رسـاته هـا در تقاطـع هایی به 
نـام چهارسـوق ها و یـا میـدان ها بـه عنـوان مراکز این 
شـبکه بـه هـم متصـل مـی شـوند. راسـته ها نـه تنهـا 
خیابـان هـای تجاری سرپوشـیده و معابر هسـتند بلکه 
مسـیرهای ارتباطـی بـرای مـردم و کالاها بـرای ورود و 
خـورج مـی باشـند. از سـوی دیگـر، اگرچـه سـراها در 
ابتـدا بـرای اهـداف سـکونت در هـر دو فرهنـگ، مورد 
اسـتفاده قـرار داشـتند؛ آن هـا همچنین بـه عنوان یک 
شـاخه خـاص تجـارت، عمده فروشـی یـا تولید بـا فرم 
هـای مربع- مسـتطیل محصور اسـتفاده می شـدند که 
حیـاط یـا ایـوان داشـتند. ایـن هـا معمـولا دو یـا سـه 
مجتمـع تجـاری حـول حیـاط سـبز بـاز بودنـد کـه به 
عنـوان عمـده فروشـی و ذخیـره سـازی کالاها بـه کار 

.)1997 ,Sultanzade( بـرده مـی شـدند
در نظـام ایـران، اگرچـه بازارهـا یـا به صـورت ارگانیک 
یـا برنامه ریـزی شـده شـکل یافتـه انـد و معمـولاً در 
مرکـز شـهرها واقـع شـده انـد، طـرح آن ها معمـولا به 
شـکل خطـی بـوده و فضاهـای عمومـی و اجتماعـی و 
فرهنگـی از طریـق ایـن فـرم خطـی ایجـاد می شـدند 
)Kermani & Luiten, 2010(. بازارهـای ارگانیـک 
توسـعه یافتـه بـه نیازهـای اقتصـادی شـهر در طـی 
قـرن هـا تکیـه مـی کردنـد، گاهـی اوقـات بازارهـا بـه 
سـمت سـاختمان هـای بـزرگ عمومـی شـهر جهـت 
گیـری مـی کردنـد. اگـر بـازار در طول زمان گسـترش 
یافتـه بـود، بـه طـور منظـم، سـاختار خطـی اصلـی و 
منظـم بـه آرامـی و ماهرانـه خـود را بـا خواسـته هـای 
هـر دوره تاریخـی منطبـق مـی کـرد. آن بازارهایی که 
برنامه ریـزی شـده بودند، بـه طور عقلانی تنظیم شـده 
و بـه شـکل خیابـان اصلـی شـهر در نظـر گرفتـه مـی 
شـدند. آن هـا معمـولاً در طـول دوره رشـد اقتصادی و 
رفاه سـاخته می شـدند. عالوه بر این، بازار همیشـه به 
عنـوان خیابـان اصلی بافت شـهری و اتصـال دهنده ی 

 ,Moosavi( دو ورودی اصلـی شـهر تعریف می شـدند
 .)2005

 ، »بدسـتان«  ترکیـه،  نظـام  در  دیگـر،  سـوی  از 
سـاختمان اصلـی سرپوشـیده و محصـور اسـت کـه در 
آن گـران قیمـت تریـن و بـاارزش تریـن کالاهـا مبادله 
مـی شـوند. ایـن گونـه بازارهـای سرپوشـیده را مـی 
تـوان در بورسـا، آدرنـه و یـا اسـتانبول  مشـاهده کـرد 
)Küçükkömürcü, 2005(. از آن جـا کـه، وضعیـت 
مالکیـت همـان طـور کـه قبال ذکـر شـد متعلـق بـه 
»وکیفـس«  بـود و تـا زمانـی کـه تقاضـا وجود داشـت 
و تـا زمانـی کـه وکیفـس در پایتخـت بـود، ردیف های 
ممتد فروشـگاه سـاخته می شـدند و بـازار همچنان به 
گسـترش افقـی ادامـه مـی داد. بنابراین، اگرچـه در هر 
دو فرهنـگ، هـر دو نظـام بـازار بـه صـورت ارگانیـک و 
از قبـل برنامه ریزی شـده که توسـعه یافتـه از نوارهای 
خطـی هسـتند دیـده می شـود، در مقابـل بازارهـای 
از  ترکـی  بازارهـای  و خوشـه ای،  بیـان شـده  ایرانـی 
طریـق اتصال راسـته ها به صورت بلوکهای سـاختمانی 
 :2012 ,EDGÜ & et al( مشـبک ایجـاد شـده انـد

.)5-3
عناصـر بـازار بـه وجـود آمـده كـه هـر يـك مختـص 
انجـام كاري اسـت كـه نيـازي را برطرف مـي كند. پس 
بـازار از مجموعـه اي از مغـازه هـا تشـيكل يافتـه كه با 
معبـر سـر پوشـيده و كاروانسـرها، تيمچه ها، سـراها و 
شـترخانه ها تشـيكل بافـت خاصـي را مي دهـد. علاوه 
بـر ايـن، در جـوار ايـن مجموعـه اماكن عمومـي مانند 
حمام، تيكه، مدرسـه، مسجد، سـقاخانه، زورخانه، قهوه 
خانـه وجـود داشـته اسـت كـه هـر گاه ميـان عناصر و 
اجـزاي مجموعـه اي رابطه اي نسـبتا ثابـت و پابرجايي 
برقـرار باشـد بديـن رابطـه سـاخت اطالق مـي شـود. 
از ايـن رو سـاخت دو وجـه دارد: ۱- عناصـر تشـيكل 
دهنـده سـاخت ۲- روابط بين عناصر )توسـلي، ۱۳۶۹، 
عبـارت  نيـز  بـازار  سـاخت  بدين ترتيـب  125(؛  ص 
اسـت از: اجـزاي تشـيكل دهنـده آن )عناصـر كالبدي( 
و روابـط بيـن اين اجزاء بـا كيديگر )سـيماي كالبدي(. 
بديـن ترتيـب ايـن عناصر شـامل عناصر اصلي يـا اوليه 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 ij

ur
m

.im
o.

or
g.

ir
 o

n 
20

25
-1

0-
29

 ]
 

                             5 / 14

http://ijurm.imo.org.ir/article-1-1180-en.html


فصلنامه مديريت شهري
Urban Management

شماره 44 پاییز 95
No.44 Automn 2016 

130

سـازنده بـازار و عناصـر ثانويـه مي شـوند. عناصـر اوليه 
و اصلـي، مسـتقيما سـازنده هويت تجـاري بازارند مثل: 
كوچـه، گـذر، راسـته )رسـته(، اصنـاف، سـرا و تيمچه، 
خـان، كاروانسـرا، قيصريه، چهارسـوق، و ميـدان عناصر 
بازارنـد و در جـوار آن قـرار  ثانويـه مكمـل نيازهـاي 
دارنـد، همچون مسـجد يـا مكانـي متبركه )امامـزاده(، 
تيكه و حسـينيه، مدرسـه و حمام، زورخانه، سـقاخانه، 
قهـوه خانـه و... )بيگلـري، ۱۳۵۵، ص ۹(. اين عناصر در 
بخش هـاي مختلـف زندگـي و فعاليت هـاي اقتصادي، 
اجتماعـي، مذهبـي و سياسـي جوابگـوي نيازمنديهاي 
مـردم اسـت. اجـزا يـا عناصـر بـازار را به طـور كلي مي 

تـوان به انـواع زير تقسـيم بنـدي نمود:
1. »عناصر اقتصـادي«: عناصر تجاري شـامل: دكان 
و حجره، تيمچه، تيم، خان، راسـته، چهارسـوق. عناصر 
توليـدي و تجاري شـامل: كارگاه، قيصريـه، دالان يابند. 
عناصـر با نقـش انباري: خانبـار، خان انبار، كاروانسـرا و 

سـرا، باراندازها، بارگير.
و  فرهنگـي  مذهبـي،  اجتماعـي،  »عناصـر   .2
مسـجد،  اجتماعـي:  مذهبـي-  عناصـر  خدماتـي«: 
حسـينيه، تيكه، امـام زاده. عناصر فرهنگـي- اجتماعي: 
خدماتـي-  عناصـر  علميـه.  هـاي  حـوزه  و  مـدارس 
اجتماعـي: حمـام، زورخانه، سـقاخانه، چايخانـه و قهوه 

سـلماني. غذاخوري هـا،  خانـه، 
3. »عناصر ارتباطـي و حفاظتي«: ميـدان، گذر، در 
و دروازه. هرچنـد كـه عناصـر فـوق در سـاخت كالبدي 
بازارهـا نقـش بسـزايي داشـتند، امـا ابـن بـدان معنـا 
نيسـت كـه كليـه اين عناصـر در تمامـي بازارهـا وجود 
داشـته انـد. بـه عبـارت ديگـر هميشـه فضـاي مجـاور 
بـازار يـا پشـت بازارهـا جهـت توسـعه فيزكيـي عناصر 
بازارهـا كاربـرد داشـته انـد؛ بنابراين هرگز حالت ايسـتا 
نداشـته اند و بـه اقتضاي نياز، بعضـي از عناصر فعال تر 

شـدند. مي 
شـكل گيري عناصـر بازار و روند توسـعه آن بسـتگي به 
كاركرد اصلي شـهر و ميزان رشـد اقتصـادي و جمعيت 
كـه  كوچكـي  و  متوسـط  شـهرهاي  در  داشـت.  آن 
مبـادلات خارجـي آنها زيـاد نبود، بخـش قابل ملاحظه 

اي از بـازار صـرف تاميـن نيازهـاي داخلـي شـهر مـي 
شـد. در نتيجـه، آن گـروه از اندامهـا و عناصـري كـه 
در خدمـت تجـارت خارجـي شـهر قـرار داشـتند، بـه 
همـان نسـبت از رشـد كمتـري برخـوردار بودنـد. ايـن 
بازارهـا بـه طـور عمـده جنبـه خرده فروشـي داشـتند 
و درصـد اندكـي از فضاهـاي آن بـه تجـارت خارجـي 
اختصـاص داشـت. براي مثـال در طول بـازار نائين تنها 
دو كاروانسـرا وجـود داشـته اسـت؛ در حالـي كـه در 
شـهرهاي بازرگانـي- توليـدي و پررونـق، بازارچـه هاي 
محلـي، اغلـب نيازهـاي جـاري و روزمره اهالي شـهر را 
تاميـن مكيردنـد و بخـش مهمي از بازار اصلي شـهر در 
خدمـت بازرگانـي خارجـي قـرار مـي گرفت )سـامانی، 

1389، ص 26(.
3 - روش شناسى تحقیق

سرپوشـیده  بازارهـای  مقایسـه  پژوهـش  ایـن  هـدف 
اسـتانبول و بـازار یـزد اسـت. روش تحقيـق، توصيفى- 
اسـتفاده  مـورد  داده هـای  کـه  باشـد  مـی  تحليلـى 
در بخـش پژوهـش ایـن پـروژه از روش کتابخانـه ای 
بـه دسـت آمـده اسـت. اطلاعـات کتابخانـه ای مـورد 
اسـتفاده در ایـن پـروژه از روش هـای مختلـف از جمله 
تحقیقـی،  پروژه هـای  مجالت،  کتـب،  بـه  مراجعـه 
نقشـه ها و جسـتجوی اینترنتی حاصل شـده اسـت؛ در 
ایـن قسـمت هـدف ایـن بـوده کـه از آخریـن اطلاعات 
موجـود در رابطـه بـا موضـوع مـورد مطالعـه اسـتفاده 
شـود. بدین ترتیـب ابتـدا بـه ویژگی هـای بـازار یـزد 
پرداختـه و ایـن بـازار معرفـی می شـود و سـپس بـازار 
اسـتانبول مـورد تجزیـه و تحلیـل قـرار می گیـرد و در 

انتهـا بـا یکدیگـر مقایسـه خواهند شـد.
4 - ارائه يافته ها و تجزیه و تحلیل آن ها

4-1 بازار یزد
مجموعه بازار سـنتی شـهر يـزد که در جنـوب و خارج 
از دروازه شـهر قلعـه اي قديم و مرکز شـهر سـنتي يزد 
واقع اسـت، امـروزه فضـاي مابين خيابان امـام خميني 
در شـرق، خيابـان ملااسـماعيل و محلـه لب خنـدق در 
غـرب، ديـوار تاريخـي شـهر و محلـه شـاهزاده فاضـل 
گـودال  محله هـای  و  شـمال  در  دارالشـفا  محلـه  و 
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مصلـي و هاشـم خان در جنـوب را پوشـانده اسـت. اين 
مجموعـه ماننـد اکثـر بازارهاي اسالمی در قلب شـهر 
امـروزي واقـع شـده اسـت. موقعيـت اوليه بـازار يزد در 
مجـاور دروازه شـهر قلعـه اي و در ارتبـاط بـا ورودي 
شـهر بـوده که بـا افزودن راسـته هـا و بازارهـاي بعدي 
بـه صـورت مجموعـه اي در خارج از  شـهر رشـد کرده 
اسـت. شـکل و مورفولـوژي بـازار يزد از بافت نخسـتين 
شـهر و مسـير ارتباطي آن، کـه به صـورت محله اي در 
اطراف نخسـتين راسـته بـازار- خـارج از دروازه شـهر- 
رشـد کـرده بـود، تبعيـت کـرده اسـت. بدیـن ترتيـب 
بـازار، داراي راسـته هاي کوتاهـي اسـت کـه در محلـه 
هـا حـل گرديـده انـد. بديـن شـکل بازار سـنتي شـهر 
يـزد بـه صـورت گسـترده و نعلي شـکل با راسـته هاي 
کوتـاه و بـه هـم پيوسـته اسـت )سـرایی، 1389، ص 

 .)28
آنچـه امـروز بـه عنـوان بازار سـنتی شـهر یـزد معرفی 
رضـا  زمـان  از  مجـروح  اسـت  کالبـدی  می گـردد، 
خـان، جراحتـی حاصـل از تقلیـد نادرسـت از فرهنـگ 
شهرسـازی غـرب، بـی توجـه بـه سـاختار شهرسـازی 
ایرانـی- سـالامی کـه در دو خیابان کشـی بـر چارچوب 
منسـجم بازار یزد وارد گشـته اسـت )آیتی، 1317، ص 
402(. خیابـان اول، شـمالی - جنوبـی بـه نـام پهلـوی 

احـداث  رضاخـان  زمـان  در  خمینـی(  )امـام  سـابق 
خیابـان  یافـت.  توسـعه   1309 سـال  در  و  گردیـد 
دوم در سـال 1317 از میـدان امیرچخمـاق تـا میـدان 
غربـی  شـرقی-  جهتـی  در  خمینـی  سـیدمصطفی 
احـداث شـد. بدین ترتیـب ایـن خیابان، سـتون فقرات، 
راسـته و چهارسـوق اصلـی مجموعـه بـازار را تخریـب 
کـرد )سـرایی، 1389، ص 29(. فضاهـای موجـود در 

بـازار یـزد عبارتنـد از:
گذرهـا،  شـامل  خدماتـی  و  ارتباطـی  فضاهـای   .1

میدان هـا؛ و  ورودی هـا 
مسـاجد،  شـامل  فرهنگـی  و  اجتماعـی  فضاهـای   .2

و  حسـینیه ها؛  علمیـه،  مدرسـه 
3. فضاهای اقتصادی شامل فضاهای تجاری و انبارها.

در بـازار یـزد، در حـال حاضـر از 956 واحـد تجـاری، 
تنهـا 273 واحـد مربـوط بـه نیمـه شـمالی اسـت؛ در 
حالـی کـه از 956 واحـد تجـاری بـازار، 577 واحـد در 
نیمـه جنوبـی و 379 واحـد مربـوط بـه نیمـه شـمالی 
اسـت. بدین ترتیـب در بخـش شـمالی 71 درصد مغازه 
هـا و در بخـش جنوبـی 61 درصد مغازه ها باز هسـتند 

)سـرایی، 1389، ص 32(.
عمـده تريـن دلایـل اختالف تـوان تجـاري دو بخـش 

از:  بـازار عبارتند 

پلان 3. موقعیت بازار در شهر یزد؛ ماخذ: سرایی، 1389، ص 29.
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شـمالي،  بخـش  در  فعاليـت:  نـوع  در  1.تفـاوت 
واحدهـاي تجـاري اصـولاً نيازهـاي معيشـتي مـردم را 
ارائـه می کننـد، ولـي در نيمـه جنوبـي بيشـتر عمـده 
فروشـي ها، نمايندگي هـاي کارخانه هـا و غيـره قـرار 
دارنـد کـه کمتـر مـورد نيـاز روزمـره مـردم هسـتند.

2. تمرکـز در فعاليـت هـا در بخـش شـمالي بـازار 
حقيقـت  در  و  اسـت  آن  جنوبـي  بخـش  از  بيش تـر 
صنـف بنـدي کـه از خصایـص بازارهاي شـرقي اسـت، 

بيشـتر در نيمـه شـمالي بـازار ديـده مي شـود.
3.  در بخـش شـمالي، انـواع جدیـد و مدرن تريـن نوع 

هـر کالا عرضه مي شـود.
4. در بازارهـاي بخـش شـمالي بـه خاطـر راسـته هاي 
بـراي  كمتـري  سـردرگمي  منظم تـر،  و  طولاني تـر 
مشـتريان تـازه وارد ايجـاد مي نمايند )سـرایی، 1389، 

.)33 ص 
مسـلط ترين کارکـرد بـازار سـنتي يـزد قالي فروشـي، 
زرگـري و طلا فروشـی، بزّازي و البسـه فروشـي اسـت. 
مطالعـات تاريخـي از صنايـع شـهر يزد نشـان می دهد 

کـه صنايع دسـتی قالي بافي، طلاسـازي و نسـاجي در 
گذشـته و بـه دنبـال آن صنايـع دسـتي ماشـيني هـر 
سـه نـوع فعاليـت یاد شـده  که کارکـرد برجسـته بازار 
يـزد بـر روي آنها اسـتوار اسـت، در شـمار قديمي ترين 
و اصيـل تريـن هنرهـاي صنعتـي يـزد قرار مـی گیرند 

)همو، همـان، ص 33(.
همـان طور که در نقشـه قابل مشـاهده اسـت سـاختار 
بـازار بـه صـورت مجموعه و خطی اسـت و بدیـن گونه 
بـازار بـه صـورت مجموعـه ای و خطی گسـترش یافته 

است. 
4-2 بازار استانبول

قدیمی تریـن و بزرگتریـن بـازار سرپوشـیده در جهـان 
کـه بـه عنـوان »بـازار بـزرگ« شـناخته مـی شـود؛ در 
حـدود 4000 مغـازه و بیـش از 60 کوچـه دارد کـه 
یـک مارپیـچ هزارتـوی بزرگـی را در مرکـز شـهر بـه 
بـا یـک  اصلـی کـه  اسـت. دو سـاختار  آورده  وجـود 
سـری گنبدهـا و بقایـای دیوارهـای قـرن 15 پوشـیده 
شـده انـد، بـه یک منطقـه خرید بـا دربرگیـری خیابان 

جدول 1. انواع فضاهای موجود در بازار یزد؛‌ ماخذ: سرایی، 1389، ص 29

پلان 4. پراکندگی صنوف در بازار یزد؛‌ ماخذ: سرایی، 1389، ص 34.
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هـای اطـراف و گسـترش آن در طـول قرن هـای بعدی 
بـه بزرگتریـن بـازار تبدیـل شـده اسـت. ایـن بـازار در 
بـرای خارجیـان اسـت.  توریسـتی  اول مکانـی  وهلـه 
میلیـون هـا اشـیا مختلـف کـه به نظـر می رسـد برای 
بازدیدکننـدگان بـه خصـوص بازدیدکننـدگان غربـی 
جـذاب هسـتند، توسـط هـزاران مغـازه دار بـه فـروش 

.)Altintas(مـی رسـند
 بـازار بـزرگ، یـک مرکـز تجـاری تاریخـی بـا بیـش از 

500 سـال سـابقه در شـبه جزیـره تاریخـی اسـتانبول 
 ,Yusufi Far &  Mohammadi(اسـت ترکیـه 
2010(. بـازار بـزرگ، پس از فتح قسـطنطنیه در سـال 
1453 توسـط سـلطان محمـد فاتـح در سـال 1461 
تاسـیس شـد. بـازار بـزرگ در انتهـای جاده ابریشـم بر 
روی یـک سـایتی کـه قبلا بـازار بیزانس بـود - احتمالاً 
 Köroğlu(( بنـا شـد ،-)در اطـراف بدسـتان )داخلـی
et.al, 2009(. نخسـت، دو بدسـتان، هسـته بـازار را 

45 :2012 ,Pourjafar & et al :پلان 5. پلان بازار بزرگ استانبول؛ ماخذ

 EDGÜ & :پلان 6.عملکردهای بازار در بازار بزرگ استانبول؛ ماخذ
12 :2012 ,et al
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تشـکیل مـی دادنـد:
1. بدستان )داخلی( 

2. بدستان صندل 
چهـار طـرف مجـاور و محیـط اطـراف بـازار، توسـط 
Hans احاطـه شـده بودنـد کـه هـر کـدام یـک واحـد 
 .)2009 ,Köroğlu et.al( مجـزا را در خـود داشـتند
بـازاری کـه توسـط سـلطان محمد تاسـیس شـده بود، 
توسـط جانشـین او سـلیمان )خان سـلطان سـلیمان(  
بهبـود یافـت. سـاختار پیچیـده ی بـازار بـزرگ در طی 
قـرن هـا تکامـل یافتـه اسـت؛ آتـش سـوزی در سـال 
1631، 1701 و 1954 سـبب ایجاد آسـیب های جدی 
در بـازار شـد و در سـال 1894 زلزله نیـز نابودی بخش 
هایـی از آن را در پـی داشـت. دوبـاره بـازار بازسـازی 
شـد و طرح امـروزی آن در سـال 1701 بـا 64 خیابان 
سرپوشـیده، یـازده دروازه و  200000 مترمربـع ایجـاد 
گردیـد )Geist ;1965 ,Erdenen, 1989(. فضـای 
خـاص بازار اسـتانبول مـی تواند به عنوان یک سیسـتم 
مبتنـی بر شـبکه بنـدی )مشـبک( تعریف شـود که در 
آن، خیابـان هـا هر یک بـر دیگر متقاطع هسـتند. بازار 

بـزرگ، خیابـان هـای طولـی و عرضـی متنوعـی دارد. 
تنـوع در ایـن عناصر، بـه ویژه تغییـرات عرضی خیابان، 
مهـم تریـن و قابـل توجـه تریـن تفـاوت بـازار بـزرگ 
سرپوشـیده اسـتانبول بـا بـازار ایرانـی اسـت. تجمـع 
عناصـر مختلـف معمـاری در فـرم هـای بدسـتان هـا، 
hans، سـراها، راسـته هـا، چهارسـوق هـا، çarşıs و ... 
اسـت که عوامـل کلیـدی در کالبد بازار بزرگ هسـتند 

.)8 :2012 ,EDGÜ & et al(
فضاهـای معماری و شـهری موجـود در بازار اسـتانبول 

از: عبارتند 
1. فضاهـای ارتباطـی و خدماتـی شـامل پالاس هـا  و 

ورودی هـا
2. فضاهـای اجتماعی و فرهنگی شـامل: مسـجد، کافه، 

مـکان آبخوری ، کیوسـک ، میـدان و ایوان.
3. فضاهـای اقتصـادی به دو دسـته تقسـیم می شـوند: 
1. فضاهـای تجـاری شـامل: مغـازه هـا، تیـم، تیمچـه، 
خان، راسـته، سـرا و  çarşıs  2. فضاهای تولید شـامل: 

حیـاط و هان هـا .
حضـور گیلدهـا در بـازار بـر شـکل راسـته هـا تاثیـر 

 EDGÜ &( :پلان 7. طرح پیکربندی فضایی بازار سرپوشیده استانبول؛ ماخذ
)13 :2012 ,et al
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گذاشـته اسـت. خیابـان هـا، کوچه هـا یا ردیـف مغازه 
هـا بـا توجه بـه حرفه و یـا انـواع کالاها ماننـد زرگران، 
کلاه،  تولیدکننـدگان  چاقـو،  سـازندگان  جواهـرات، 
تفنـگ، فـرش و تجـار پارچـه نـام گذاری شـده اسـت 
)Köroğlu et.al, 2009(. در بـازار بـزرگ اسـتانبول، 
فروشـندگان طلا/ جواهر و اشـیای قیمتی و زرگران در 
راسـته های اصلی بر روی قسـمت شـمال شـرقی بازار 
واقـع مـی شـوند. بیـن محـور اصلـی شـمالی جنوبـی، 
فروشـندگان انـواع پارچـه قـرار دارنـد؛ برخـی از لباس 
فروشـی هـا هـم در خیابـان هـای باریـک ایـن منطقه 
دیـده مـی شـود. عالوه بـر ایـن فضاهـا، فروشـندگان 
پارچـه و آثـار نسـاجی در سـمت شـمالی محـور اصلی 
شـمالی -جنوبـی، در هـر دو طـرف خیابـان دیـده می 
شـوند. پوشـاک و لـوازم جانبـی به طور عمـده در غرب 
بـازار در طـول خیابان های مشـبک که برخـی از آن ها 
شـامل سـاختمان هایـی بـا حیاط هسـتند قـرار دارند. 
چـوب کاران و نجـاران در مرزهـا و خـارج از دیوارهـای 
بـازار هسـتند. آثـار شیشـه ای و بـه خصوص آثـار آینه 
ای در سـمت شـمالی یـک طـرف خیابـان قـرار دارند. 
مـس، فلـز و آثار برپایه آهـن و فروشـندگان این کالاها 
در مرزهـای شـمالی و خـارج از مرزهـای بازار هسـتند 
کـه در hans قـرار دارنـد و در سـاختمان هـای حیاط 

.)12 :2012 ,EDGÜ & et al( مرکـزی هسـتند
 خیابـان اصلـی شـمالی جنوبی بـازار بزرگ به مسـجد 
سـلیمانیه متصل می شـود که عمود بـر محورهای بین 
Nuruosmaniye و بایزیـد اسـت کـه می توان جهت 
شـرقی غربـی را دیـد. منطقـه بیـن ایـن خیابان هـای 
اصلـی دارای یـک سـاختار بـا یـک سیسـتم مشـبک 
شـامل بازارهـای قدیمـی اسـت. بـازار بـزرگ سیسـتم 
 ,EDGÜ & et al( کنـد  مـی  نمایـان  را  دکارتـی 

.)13  :2012
5 - نتیجه گیری و جمعبندي

در ایـن پژوهـش به مقیاسـه بـازار یزد و بازار اسـتانبول 
پرداختـه شـد. هـر دوی ایـن بازارهـا جـزو بازارهـای 
کشـورهای اسالمی بـه شـمار می آینـد و از ایـن رو 
شـباهت هـای بسـیاری بیـن ایـن دو چـه از لحـاظ 

چشـم  بـه  زندگـی  سـبک  و  مورفولـوژی،  فرهنگـی، 
می خـورد. هـر دو بـازار عالوه بـر کارکردهـای تجاری 
و بازرگانـی دارای کارکردهـای شـهری دیگـری نیز می 
باشـند و عملکردهای مذهبـی، فرهنگی و اجتماعی نیز 
در آن هـا وجـود دارنـد. ایـن بازارهـا نه تنهـا محل داد 
و سـتد کالاهـا بلکه بـه عنوان سـرزنده تریـن فضاهای 
عمومی شـهری نیز هسـتند. در پیکربنـدی فضایی این 
دو بـازار نیـز شـباهت هایی وجـود دارد. تجمـع عناصر 
مختلـف معمـاری بـه فـرم هـای راسـته هـا، سـراها، 
چارسـوق هـا و ... در هـر دو یافـت مـی شـود. هـر دو 
بـازار دارای بخـش هـای تخصصـی و در عیـن حـال 
اختالط کاربری هـا در یـک مجموعـه هسـتند. ایـن 
بخـش ها شـامل فروشـندگان طال، نقره، چـرم، فرش، 
شیشـه و ... اسـت کـه بـا وجـود انـواع کالا مشـتریان 
می توانسـتند بهتریـن انتخـاب را بـا قیمـت مناسـب 
پیـدا کننـد. پیکربنـدی فضایـی بـازار یـزد بـه صـورت 
خوشـه ای و مجموعـه ای مرتبـط بـه هـم اسـت. طرح 
مشـبک بـازار بـزرگ اسـتانبول، آزادی در گسـترش و 
ارتبـاط بیشـتر فعالیـت هـا را بـه دلیل وجـود تخصص 
هـای وابسـته در بـازار دارد. هـر دو بـازار بـه گونـه ای 
هسـتند که امکان گسـترش بـرای هر دو چـه از طریق 
ایجـاد یـک مجموعـه و چـه از طریق ایجاد یک شـبکه 

در کل وجـود داشـته اسـت.
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